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Топонимия любого населенного пункта является важнейшей составляю-

щей его культурного и исторического наследия. В столице Республики 

Казахстан, городе Астана, с момента его становления как административного 

центра страны произошли значительные изменения в системе наименований 

улиц, районов и различных объектов городской инфраструктуры. Процесс 

введения новых топонимов демонстрирует государственную стратегию, исто-

рическую преемственность, а также современные тенденции урбанистики и 

социо-культурного развития. 

В 1992 году город, ставший главным административным центром незави-

симого Казахстана, вновь получил свое историческое название – Акмола. В 

результате переноса столицы страны из Алматы в Акмолу, в 1998 году был 

введен новый топоним – Астана, что придало городу значимость не только в 

национальном, но и в международном масштабе. Таким образом, город неодно-

кратно проходил через этапы переименования [1]. Этот процесс оказал влияние 

на столичную систему наименований улиц. Неудивительно, что практически 

каждая улица подвергалась изменению названия на разных этапах истории. 

Если рассматривать конкретную улицу в качестве примера, можно заметить, 

что смена названий отражала особенности той или иной исторической эпохи, 

включая идеологические влияния. Так, улица Новая в 1920 году была 

переименована в честь уездного начальника подполковника А.И. Троицкого. В 

дальнейшем она получила название в честь И.В. Сталина, а затем стала 

называться улицей 50 лет Октября. В 1997 году ей было присвоено имя Жакыпа 

Омарова, который являлся художественным руководителем Акмолинского 

казахского музыкально-драматического театра имени К. Куанышбаева. Сегодня 
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это название сохраняется, а на данной улице по-прежнему расположен театр 

[2]. 

Особое место в системе городских названий занимают топонимы, среди 

которых выделяются внутригородские объекты – улицы, переулки, микрорайо-

ны, в названиях которых отражена история населенного пункта и его жителей. 

Эти наименования формируют в каждом городе уникальную систему, в которой 

можно выделить несколько исторических пластов. Развитие городской топо-

нимии столицы Казахстана позволяет определить три основных периода: доре-

волюционный, советский и современный. Как известно, именно названия улиц 

хранят в себе исторические сведения о процессах урбанизации, важных 

событиях в жизни города, а также о выдающихся личностях, сыгравших значи-

мую роль в его становлении и развитии государства в целом. 

В дореволюционный период населенный пункт был относительно неболь-

шим, а количество улиц было минимальным. Не всем известно, что до револю-

ции существовали такие улицы, как Мещанская, Гостинодворская, Мало-Базар-

ная. В советское время они были переименованы, а с обретением независимо-

сти многие улицы получили новые наименования в честь национальных героев, 

таких как Кабанбай батыр, Акан-серы и Шокан Валиханов [3]. 

Опираясь на теоретические исследования ученых, удалось выделить основ-

ные транспортные магистрали Астаны, среди которых можно отметить 

проспекты Республики, Богенбая, Сарыарка и Кабанбай батыра, проходящие 

через центральные районы города.  

Опираясь на теоретические исследования ученых, удалось выделить основ-

ные транспортные магистрали Астаны, среди которых можно отметить 

проспекты Республики, Богенбая, Сарыарка и Кабанбай батыра, проходящие 

через центральные районы города.  

 
№ Современное 

название 

улицы 

Историческое 

название (если 

изменялось) 

Происхождение 

названия 

Влияние на городскую 

идентичность 

1 Проспект 

Республики 

Нет изменений Обозначает статус 

улицы как главной в 

столице 

Главная улица столицы, 

символ 

административного центра 

2 Проспект 

Абылайхана 

Нет изменений В честь Абылай хана 

– правителя 

Казахского ханства 

Отражает национальную 

гордость, связь с истори-

ческими личностями 

3 Проспект 

Богенбая 

Улица Кирова В честь казахского 

батыра Богенбая 

Напоминает о героическом 

прошлом казахского 

народа 

4 Проспект 

Кабанбай 

батыра 

Нет изменений В честь знаменитого 

военачальника 

Кабанбай батыра 

Укрепляет патриотическое 

сознание и уважение к 

военной истории 

5 Проспект 

Сарыарка 

Нет изменений Переводится как 

'Желтая 

возвышенность', 

символ Казахстана 

Формирует связь с 

природно-географической 

идентичностью страны 
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6 Бульвар  

Нур жол 

Нет изменений В честь программы 

'Сияющий путь' 

(Нұрлы жол) 

Олицетворяет стремление 

к модернизации и 

развитию 

7 Улица 

Бауыржана 

Момышулы 

Нет изменений В честь Бауыржана 

Момышулы – героя 

Великой Отечест-

венной войны 

Подчеркивает военную 

доблесть казахского 

народа 

 
Таблица 1 – Анализ топонимов улиц Астаны 

 

Главные городские артерии выполняют функцию ключевых ориентиров, 

позволяя легко перемещаться в городской среде.  

Наиболее оживленные улицы столицы, такие как проспект Республики, 

проспект Абылайхана, проспект Тлендиева, проспект Туран, бульвар Нур жол, 

а также шоссе Алаш и Коргалжынское шоссе, были названы в честь истори-

чески значимых личностей и мест. Названия улиц можно рассматривать как 

своеобразные идентификаторы пространства. Однако было выявлено наличие 

дублирующихся топонимов, например: улица Арай и парк Арай, улица Таше-

нова и переулок Ташенова, улица Речной и переулок Речной, улица Иманова и 

переулок Иманова, улица Толстого и переулок Толстого, улица Разина и пере-

улок Разина, улица Затаевича и переулок Затаевича, улица Сырдария и 

переулок Сырдария [4]. 

На сегодняшний день в столице Казахстана насчитывается 17 проспектов, 

4 автомагистрали и 1110 улиц. Большинство из них были переименованы после 

1997 года, получив названия в честь выдающихся исторических личностей и 

значимых топонимов [5]. В заключение, топонимия Астаны отражает её много-

гранную историю, политическую значимость и культурное разнообразие. 

Изучение топонимов позволяет понять, как формируется городская идентич-

ность и какие факторы влияют на развитие урбанистического пространства. 

Современные тенденции свидетельствуют о стремлении укрепить националь-

ную самобытность, одновременно сохраняя открытость миру. 
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